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Uputstvo za upotrebu (EN)
TP-LINK LS1005 switch

Tehnoteka je online destinacija za uporedivanje cena i karakteristika bele tehnike,
potrosacke elektronike i IT uredaja kod trgovinskih lanaca i internet prodavnica u Srbiji.

NasSa stranica vam omogucava da istrazite najnovije informacije, detaljne karakteristike
I konkurentne cene proizvoda.

Posetite nas i uzivajte u ekskluzivnhom iskustvu pametne kupovine klikom na link:

https://tehnoteka.rs/p/tp-link-Is1005-switch-akcija-cena/
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Installation Guide

The image may differ from the actual product.

For technical support, the user guide and other information, please visit
https://www.tp-link.com/support, or simply scan the QR code.
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English

Desktop PoE Switch/Outdoor PoE Switch

Internet -
Router - Power Cord
WAN Port  LAN Port
jooi ) -
Note: PC
1. PoE ports can also connect to non-PoE devices, but only
transmit data.

2. Reverse PoE switch is a passive PoE switch that gets power Powered Device
from PoE-in ports and supplies power to connected o N
powered device(s) via PoE-out port(s) or DC port. DC port is
a power output port, do not connect it to any power source.

3. The switch with a PoE IN port does not support DC or AC
power input. A PSE device needs to be connected to the
PoE IN port to provide power for the switczh.

‘IPCamera AP IPPhone



Bvnrapcku
HacTtoneH cyny 6e3 PoE noptoBe

NHTepHeT - ‘
3axpaHBall kabenl == _m T -

PyTtep
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B
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Bunrapcku

HactoneH PoE komyTaTtop/

PoE komyTaTOp 3a nHCTanaumsa Ha OTKpUTO
NHTepHeT

-
BaxpaHBall kaben

PyTtep

WAN nopt 9 % LAN nopt
3abenexka:

1. PoE nopToBeTe Morar CbLO 1a Ce CBbP3BaT KbM YCTpolicTBaTa
6e3 PoE, Ho camo Lue npeaasaT AaHHu.

2. KomyTaTop C pesepcusHO 3axparBare no Ethernet (POE) e 33’(93”53”0 YCTPOACTBO
nacveeH PoE KOMyTaTop, KOMTO NoNy4asa 3axpaHeaHe oT . (PD)
POE-BX0AHN NOPTOBE, 1 N0AaBa 3axpaHBaHe Ha CBbP3aHN :
3axpaHBaHu yCTpOMCTEa ype3 PoE n3xoaHu noptose un DC nop'r
DC NopTLT € NOPT, OT KOWTO Ce U3BEX/1a 3aXpaHBaHe - He ro IPramepa AP IP renegon:
CBbP3BANTE C KAKLBTO 1 1@ GU/0 3aXPaHBaLL| NBTOHHMK.

3. KomyTatopurt ¢ PoE IN nopt He noaabpxa DC unm AC 3axpaHBate. Kem nopta PoE IN Tpsa6sa
na 6b/ie CBbP3aHo PSE yCTPONCTBO, 3a a 0CUrypy 3axpaHBaHe 3a KOMyTaTopa.

4




Cestina

Stolni switch bez PoE

Napéjeci kabel
-—p

Internet = ‘

Router
LN

Hejw e jwge)

Port WAN Port LAN




Cestina
Stolni PoE switch / Venkovni PoE switch
Internet Router ’ - @ <«Napéjeci kabel

Port WAN Port LAN m
|
—=

Pozndmka:
1. K portiim PoE mohou byt pfipojeny i ne-PoE zafizeni, ale
pouze pro pienos dat. Napajené zafizeni (PD)
2. Reverzni PoE switch je pasivni PoE switch, ktery je napdjenz =~ - )
PoE-in portli a napéji pripojena zafizeni prostfednictvim portd %

PoE-out nebo DC. DC port je vystupni napajeci port, IPkamera AP  IPtelefon -
nepfipojujte jej k zadnému zdroji napajeni. T .
3. Switch s portem PoE IN nepodporuje stejnosmérné ani stfidavé
napéjeni. K portu PoE IN je tieba pfipojit zafizeni PSE, které
zajisti napajeni switche.
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Kasakwwa
non-PoE ycTten kommyTaTopbl

—= |
Fanamtop KyaTTay CbiMblL_= 5 =

i

[Nep6ec komnbtoTep  [epbec koMnbloTep

Baraapfbinaybiu
LN
WAN nog'r LAI%nopT




Kazakwa
Xymbic yecTteniHgeri POE KocKbIwbl/CbipTKbl POE KOCKbILLbI
FanamTop

Bafraapfbiiaybitl

WAN nopt  LAN nopt E
i

KyatTay CbiMbl

EckepTne: JMep6ec komnbiotep
1. PoE noptTap non-PoE »ab6ablkTapfFa Aa Kocbina anaapl, 6ipak Tek
nepekTepai 6epeai. KyaTneH >KyMbIC iCTEUTIH
2. Kepi POE KOCKbILLbI — Gy1 MacCyBTi KOCKbiL, 071 POE NOpTBIHAH KyaT .. kyppinFbl (PD)
anapbl aHe POE-out NopTbIHa >anFaHFaH KypbliFbinapra Kyat 3
6epeai Hemece TypaKTbl NOPT TOFbI 60bIN Tabblnaabl. TypakTbl

NOPT TOFbl KyaTTbl/IbIKTbI WhbIFapy NOpPTbl 60nbIN KeNeai, COHAbIKTaH:
OHbl KaH/Aal 60/1CbIH KyaTThifblK KO3iHe KOCMaFaHbIHbI3 XKeH.
. POE IN nopTbl 6ap KOCKbILL TYPaKThl HEMECE aiiHbIMabl TOK KipiciHe Konaay kepceTnenai.
KommyTaTopabl KyaTneH kamtamachi3 eTy yiuid POE IN nopTbiHa PSE KypbiiFbIChiH KOCY KEpeK.
8

IP kamepacsi AP IP Tenedors |
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Latviesu

Darbvirsmas PoE komutators/ara PoE komutators
Internets =
Marsrutétajs ’ %

Stravas vads

WAN ports  LAN ports m
;o []

Piezime. Dators

1. PoE portus var savienot arf ar ne-PoE iericém, bet tikai, lai
parsatitu datus.

2. Apgrieztais PoE komutators ir pasivs PoE komutators, kas Darbinama ierice (DI)- .
sanem jaudu no PoE-in portiem un padod iericei/-ém, kas : )
pieslégtas pie PoE-out portam/-iem vai DC portam. DC : @ :
ports ir izejosas jaudas ports, nepievienojiet to pie cita - IPkamera AP _IPtalrunis -
jaudas avota. ) )

3. Komutators ar PoE IN portu neatbalsta lidzstravas vai mainstravas ievadi. PSE ierice ir
Jjapievieno PoE IN portam, lai nodro§inétu1l<<)omutatora barosanu.




Lietuviy
Darbalaukis be PoE komutatorio

Internetas -
—=__ |
Maitinimo kabelis — e z

Marsrutizatorius
LN
WAN prievadas LAN prievadas B
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Komputeris Komputeris



Lietuviy
Darbalaukio PoE komutatorius/lauko PoE komutatorius

Internetas

Marsrutizatorius Maitinimo kabelis
oo

WAN pnevadas LAN prlevadas -é
jot =

Pastaba. Komputeris

1. PoE prievadai taip pat gali bati sujungtos su jtaisais, kurie
nepalaiko PoE (bet tik perduoda duomenis). . . .

2. Reverse PoE jungiklis, tai yra jrenginys teikiantis pasyvig PoE ._Maltlnamas Irenginys
energija, kuria srové nukreipiama per ,PoE-in" prievadus, ir
tiekiama energija jrenginiams, prijungtiems prie ,PoE-out"ar =
DC prievady.DC prievadas skirtas nuolatinés srovés : IPvaizdo o I teefonas |
maitinimui ir jo negalima derinti su jokiu kitu energijos Saltiniu, - kemera "% .

3. Komutatorius su PoE IN prievadu nepalaiko nuolatinés arba kintamosios srovés |veslles.
PSE jrenginys turi bati prijungtas prie PoE IN prievado, kad baty tiekiamas komutatorius.

12
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Magyar
Asztali PoOE/Outdoor PoE Switch

Internet Router
E ) K
WAN  LAN I
csatlakozds  csatlakozas i m
il

Megjegyzés: PC

1.A PﬁE gortok rzjemkPoE ets);ékozokhoz is csatlakozhatnak, de
csak adatot tudnak tovabbitani raJta

2. A forditott PoE switch egy passzw PoE switch, amely a . (POJgElleadltDe:\ﬁI;%zPD) .
PoE-in portokrol kap aramot, és a PoE-out port(ok)on vagy : K
az egyenaramu porton keresztl taplalja a csatlakoztatott, : %
tapfesziiltséggel elldtott eszkoz(6k)et. A DC port egy ’
tapkimeneti port, ne csatlakoztassa semmilyen
aramforrashoz.

3. APoE IN porttal rendelkez6 switch nem tdmogatja a DC
vagy AC tapellatast. A PoE IN porthoz egy PSE eszkozt kell
csatlakoztatni, hogy a switch téxpellénését1 kiiztosl'tsa.

“.JPkamera AP IP-telefon.



Polski
Przetgcznik typu desktop bez PoE

jreemet 2-#" \
Kabel zasilajacy - —
Router
) ——
Port WAN Port LAN m@
= —=—0
Komputer Komputer



Polski

Przetacznik PoE typu desktop/Zewnetrzny przetacznik PoE

Internet
Router | Cooeeses ® <=
= Kabel zasilajagcy
Uwaga: Komputer i
1. Porty PoE mozna potfaczyé réwniez z urzadzeniami
nieobstugujgcymi PoE (beda wtedy przesyta¢ jedynie dane). Zasilane urzgdzenie

g

Przetacznik Reverse PoE to urzadzenie dostarczajace pasywne .-
zasilanie PoE, ktére pobiera prad poprzez porty PoE-ini :
zapewnia zasilanie urzadzeniom podtaczonym do portéw : %
PoE-out lub portu DC. Port DC stuzy do zasilania pragdem statym ‘ kamera P AP Telef on\ :
i nie mozna faczy¢ go z zadnym innym Zrédtem zasilania.
Przetacznik z portem PoE IN nie obstuguje wejscia zasilania AC i DC. Urzadzenie PSE musi
zostac podtaczone do portu PoE IN, aby zapewni¢ zasilanie dla przetacznika.

16
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Romaéana

Switch Desktop non-PoE

—= L |
Internet  Cablu alimentarel == — .

Router
LN
N 10 8

Port WAN Port LAN




Roméana
Switch PoE Desktop / Switch PoE pentru Exterior

-
Cablu alimentare

Internet
Router -
Port WAN Port LAN E

Not&: % % !

1. La porturile PoE se pot conecta si dispozitive non PoE darin
acest caz se vor transmite doar date.
2. Switch-ul PoE este un switch PoE pasiv care primeste curent Dlspozmv Allmentat .
electric prin porturile PoE-in si furnizeaza energie electrica
dispozitivului (dispozitivelor) conectate prin intermediul : % . ‘@
portului (porturilor) PoE-out sau al portului DC. Portul DC
este un port de iesire a energiei electrice, nu-l conectatila .. Camer&IP AP TelefonIP
nicio sursé de alimentare. o
3. Switch-ul cu un port PoE IN nu suporta alimentare DC sau AC. Un dispozitiv PSE trebuie
conectat la portul PoE IN pentru a asigura alimentarea switch-ului.

18




Slovencina
Desktop switch nie typu PoE
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Slovenc¢ina

Desktop switch typu PoE/Vonkajsi switch typu PoE
Internet Router ’ ‘ = = -

Napéjaci kébel

Poznémka: PC i

1. Porty PoE sa mézu tiez pripojit k zariadeniam nie typu PoE, ale
budd len prenasat data.

2. Reverzny PoE switch je pasivny PoE switch, ktory je napéjany z .
PoE-in portov a napéja pripojené zariadenia prostrednictvom -
portov PoE-out alebo DC. DC port je vystupny napéjaci port, : % @
nepripéjajte ho k Ziadnemu zdroju napajania. © P Pristupovy P

3. Switch s portom PoE IN nepodporuje jednosmerné alebo kamera bod telefén
striedavé napajanie. Zariadenie PSE musi byt pripojené k portu " .
PoE IN, aby sa zabezpecilo napéjanie switche.

20

MM

_ Napéjané zariadenie
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Slovensc¢ina

Namizno stikalo, ki ni PoE

— L L1 |

Internet  Napajalni kabel —

Usmerjevalnik
LN

N fsfsleja)s]

VrataWAN  Vrata LAN

21



Slovenscina

Namizno stikalo PoE/zunanje stikalo PoE

-
Napajalni kabel

Internet
Usmerjevalnik
—

. 3
Vrata WAN  Vrata LAN

jot

I

PC i
Opomba:
1. Vrata PoE lahko povezZete z napravami, ki niso vrste PoE,
vendar je omo&eno samo posiljanje podatkov. . Napajana naprava
2. Vzvratno PoE stikalo je pasivno PoE stikalo, ki napaja : NN

napajanje iz PoE-in vrat in napaja napajalne naprave s POE aIi’ %
izhodom DC. DC vrata so izhodna vrata, ne priklju¢ujte jih na : Kame,a P AP Telefon ,p
noben vir energije.

3. Stikalo z vhodom PoE IN ne podpira enosmernega ali izmeni¢nega napajanja. Na
vrata PoE IN je treba prikljuciti napravo ng ki zagotavlja napajanje stikala.



Srpski jezik/Cpncku jeank
Desktop svi¢ bez PoE-a

-
2-# g \
Internet

Strujni kabl . e
Ruter
) —
WAN Port  LAN Port m@
—=—0
Racunar Racunar

23



Srpski jezik/Cpncku jeaunk
Desktop PoE Swic/ PoE Switch za spoljasnju montazu

Internet
Ruter | CooeesEs ® <
= Strujni kabl
Napomena: Racunar
1. PoE portovi se mogu vezati na uredaje bez PoE-a, ali ¢e

prenositi samo podatke.

2. Smart PoE swic, je pasivni PoE swi¢, koji napajanje dobija, iz -
PoE-in portova, i napaja priklju¢ene uredaje sa napajanjem, :
preko PoE-out, ili DC priklju¢ka. DC port je, izlazni izvor : )
napajanja, ne priklju&ujte ga na bilo koji izvor napajanja. e P P"s‘_‘:’”a ’ "f’ :

3. Switch sa napajanjem preko PoE ulaza ne podrzava kamere tatka telefona -
napajanje preko DC ili AC adaptera. PSE uredaj treba da bude povezan preko PoE IN
porta koje dobija napajanje od PoE izvora, switch ili injector.

24
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Hrvatski
Stolni ne-PoE preklopnik

Internet
:'-#" ‘
Kabel za napajanje L= - -

Usmijeriva¢ i i
LN

gl

WAN prikljuéak  Prikljucak za LAN

% [_|
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Hrvatski
Stolni PoE preklopnik/Vanjski PoE preklopnik

-

Internet
Usmjerivaé
——

Kabel za napajanje

WAN prikljuak  Prikljucak E
j e

——\
: i
Napomena:
1. PoE priklju¢ke moZete povezivatii s ne-PoE uredajima i njima
prenositi samo podatke. Napajani uredaj
2. Povratni PoE preklopnik je pasivni PoE preklopnik koji dobija ’ (PD)

napajanje iz PoE-in portova i napaja prikljuéene uredaje koji se
napajaju putem PoE-out ili DC prikljucaka. DC priklju¢ak je izlaz : Ip Kamera AP
za napajanje, nemojte ga spajati ni na jedan izvor napajanja.

3. Preklopnik sa PoE IN ulazom ne podrzava istosmjernu ili izmjeniénu struju. Napajanje
mora biti priklju¢eno na PoE IN ulaz kako bi2%sigurao napajanje za preklopnik.

IP telefon



Pycckuii a3blk
HacTtonbHbIli kKoOMMyTaTOp 6€3 POE

NHTepHeT -
—C \

LUHYp nuTaHua'— — —

MapuwpyTusatop
) ——
MopT WAN  TMopt LAN D
;oo .
—=—0
MK MK
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Pycckui A3blk
HacTonbHbIN AN yAn4HbI KOMMYyTaTop PoE

NHTepHeT
Mepupymsarop | EDENSEE § =
- — = LLIHyp nuTaHus

MopT WAN  MopT LAN E m
jooR

MpumevaHue:
1. K noptam PoE MoxHo nogkto4aTh ycTpolicTsa 6e3 PoE. B atom
cnyyae 6yaeT NPOUCXOAUT TONLKO Nepeaya AaHHbIX.
2. KommyTaTtop ¢ 06paTtHbiM POE — 3T0 KOMMYTaTOp C NaCCUBHBIM
POE, NoNy4atowwyii nuTaHue no BXOAALMM NopTam POE-in u . Muraemoe
NOAGIOLWI NUTAHME K NOAKMKOYEHHBIM MUTAEMbIM YCTPOICTBaM - yeTpoiicTso
10 UexoaAwyMM noptam PoE-out nnn pasbémy nutanus % .
NOCTOAHHOTO TOKA. Pa3béM NUTaHMA NOCTOAHHOO TOKa ABAAETCA
VCXOAALLMM, HE MOAK/THYANTE €ro K UCTOYHUKAM MUTaHWS. IP-kamepa T"“Kﬁalp Teneqmn
3. KommyTaTtop ¢ noptom ¢ BxoasLLmM PoE He noaaepxusaeTt . 34

MO/ 4EHNE NUTAHMA OT UCTOYHUKOB MOCTORHHOTO W/ NEPEMEHHOTO TOKA. [Nf Nofayn nuTaHus
Ha KOMMYTaTOp K OpTy ¢ BXxoAAWMM POE HE06X0AMMO NOAK/IIOYMTD NUTaloLLEe YCTPOACTBO.
28



YkpaiHcbka MoBa
HacTinbHuii komyTaTop 6e3 PoE

IHTepHeT -
2-# \

Ka6enb - —
MapuwpyTusatop
) ——
Hejw e jwgw)
WAN nopt  LAN nopt D
yooA jim
——— ——0
MepcoHanbHwit MepcoHanbHuit
komm'ioTep komm'ioTep

29



YKkpaiHcbka MoBa
HacTinbHuit/30BHiwWwHin POE komyTaTop.

IHTepHeT =
MapupyTusarop ’—[ DonDEEE o =
“——Kabenb VBNeHHs
MpumiTka: MepcoHanbHWiA Komn'toTep

1.TMopTi POE MOXHa niaknto4atv A0 NpucTpois 6e3 NiaTpUMKn
PoE, ane Tinbku AnA nepepavi AaHux.

2. Pesepcuruit PoE komyTaTop, Lie nacusHuii POE komyTaTop,
AKWIA OTPUMYE >KUBAIEHHA 3 POE-in nopTy Ta 3abesneyye
JKVMBNIEHHAM NpUCTPOi Yepe3 PoE-out nopTvt Yu nopT nocTiliHoro
ctpymy (DC port] Mopr nocriltHoro ctpymy (DC port)
NPU3HAYEHW 419 3a6€3NEYEHHS KVBNEHHAM iHLWWX NpuCTpois, - IP-kamepa T4 IP TEHE¢0H
He NiAK/ioYaiTe A0 HbOro GyAb-AKi XKEPENna KUBNEHHS.

3. KomyTarop i3 noptom PoE IN He niaTpuMye AXXepeno mBNeHHsA NoCTiitHOro a6o 3MiHHOro
cTpyMy. s xuBNeHHA KomyTaTopa Ao nopTy PoE IN noTpi6Ho nig'eaHath npucTpiii PSE.

30
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Lauaarvuti mitte-PoE luliti

Eesti

=

Internet Toitejuhe = o>

Ruuter
) ——
WAN port LAN port D
—=—0
Arvuti Arvuti
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Eesti

Toolaua PoE laliti/valisvdrgu PoE ldliti

Internet
Ruuter

B

oitejuhe

WAN port LAN port

|

Mérkus! Arvuti I
. PoE porte saab tihendada ka mitte-PoE seadmetega, aga
ainult edastada andmeid. ~ .
. POE reversivlilliti on passiivne PoE liiliti, mis saab toite PoE .~~~ Vorguseade (PD)
sisendportidest ja annab toite Uhendatud seadme(te)le : %
PoE véljundpordi (portide) voi alalisvoolupordi kaudu.
Alalisvooluport on toite véljundport, arge ihendage seda
Uhegi toiteallikaga.
. PoE IN pordiga liliti ei toeta alalis- ega vahelduvvoolu sisendit. PSE-seade peab
olema tihendatud pordiga PoE IN, et anda lilitile toide.

32
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English
Safety Information

« Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device. If you need service, please contact
us.

« Place the device with its bottom surface downward.
For indoor switch:

* Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.
For outdoor switch:

+ Keep the device away from fire or hot environments. DO NOT immerse in water or any other
liquid.

For switch powered by power adapter:
+ Do not use damaged charger or USB cable to charge the device.
« Do not use any other chargers than those recommended
+ Adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.
For switch powered by power cord:
* Plug the product into the wall outlets with earthing connection through the power supply cord.

« The plug on the power supply cord is used as the disconnect device, the socket-outlet shall be
easily accessible.

« The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.



For switch powered by USB or standard PoE:
« This equipment can be powered only by equipments that comply with Power Source Class 2
(PS2) or Limited Power Source (LPS) defined in the standard of IEC 62368-1
Please read and follow the above safety information when operating the device. We cannot
guarantee that no accidents or damage will occur due to improper use of the device. Please use

this product with care and operate at your own risk.

Bbarapcku
WNH$opmaums 3a 6esonacHocT
* He ce onuTBaiiTe camu.a pasrioGABaTe, PEMOHTUPATE UM NPOMEHSATE YCTPONCTBOTO. AKO B
€ HYXKHO CEPBU3HO 0BC/YXKBaHE, MONA, 0BbPHETE CE KbM HaC.
« MocTaseTe yCTPOICTBOTO C A0NHATA MYy NOBLPXHOCT HAZONY.
3a BbTPeLLeH KoMy TaTop:
« MaseTe yCTPOMCTBOTO AaNeY OT BOAA, O bH, B/ara U/ ropeLLa okoNHa cpeaa

3a BbHLUEH KoMy TaTOp:
« Ma3eTe yCTPOMCTBOTO Aaney OT OrbH WM ropeLla cpeaa. HE notansiite BbB Boga v apyra

TEYHOCT.
3a KoMyTaTOp, 3axpaHBaH OT 3axpaHBaLy ajanTep:
* He n3nonaeaiite nopeaeHo 3apsaHo v nospeaeH USB kaben 3a 3apexaaHe Ha

YCTPOWCTBOTO.
* He u3nonasgaiite Apyru 3apsaaHu yCTPOCTBa OCBEH NPENOpbYaHnTE.



* AnanTepbT TpAbBa Aa 6bae MHCTanMpaH 61130 [0 06opyaBaHeTo 1 Aa 6bAe NeCHO JOCTbEH
3a KoMyTaTOp, 3axpaHBaH OT 3axpaHBall kabes:

* BralloyeTe NpojyKTa B CTEHEH KOHTAKT CbC 3a3eMUTENHa BPb3Ka Ype3 3axpaHBaLLms kaben

« LLlencentT Ha 3axpaHBsalLms Kaben TpAGBa Aa Ce 13M0/3Ba Npy OTKayaHe Ha kabena (a He aa
Cce ibpna camnA Kabe); CaMUAT KOHTAKT TPAGBa a GbAie IECHO A0CTbMEH.

* KOHTaKTbT TpsibBa Aa 6bae MOHTVPaH 61130 40 060pYABAHETO 1 Aa BbAe NECHO A0CTbMNEH.
3a KomyTaTop, 3axpaHBeaH no USB nnu ctaHaapTeH PoE:

« Tosa 060pyzBaHE MOXE /13 Ce 3axpaHBa Camo OT 060Py/BaHE, KOETO OTroBapA Ha M3TOuHMK
Ha 3axpaHBaHe Knac 2 (PS2) nau VI3TouHvK Ha orpaHuyeHo 3axpaHBaHe (LPS), onpesenexn B

cTaHaapTa Ha IEC 62368-1.
Mons, NpoueTeTe Tasn MHdOPMALA 1 CnassaliTe MepKiTe 3a 6e30MacHOCT, KoraTo paboTuTe C
YCTPOMCTBOTO. He He MOXEM Aa rapaHTVpame, Ye HAMa fa HaCTbMAT aBapui W1 nospeant
BNE/ACTBIE Ha HENPaBI/HO U3N0NI3BaHE Ha YCTPONCTBOTO. MoNs, M3nonasaitte NpoayKTa
BHMMATE/IHO 1 Ha CBOR OTFOBOPHOCT.
Cestina
Informace o bezpe¢nosti
« Zafizeni se nepokousejte demontovat, opravovat nebo upravovat. Potfebujete-li servis,
kontaktuje nas.
« Umistéte zafizeni spodni stranou smérem dold.




« Nevystavuite zafizeni vodé, ohni, vihkosti nebo horkému prostredi.
Pro venkovni switch:
. Edri‘qjte zafizeni mimo pozar nebo horké prostredi. NEponofujte zafizeni do vody nebo jiné
@paliny.
Pro switch napéjeny adaptérem:
* Nepouzivejte poskozenou nabijecku nebo USB kabel pro nabijeni zafizeni.
«Nepouzivejte jiné nabijecky kromé doporucenych.
+ Adaptér musi byt nainstalovan pobliz zafizeni a musi byt snadno pfistupny.
Pro switch napéjeny kabelem:
« \lyrobek zapojte do zasuvky s uzemnénim pomoci napajeciho kabelu.
« Zastrcka na napéjecim kabelu slouzi jako odpojovaci zafizeni. Zasuvka musi byt snadno
pristupna.
+ Zasuvka musf byt instalovéna v blizkosti zafizeni a musi byt snadno pfistupna.
Pro switch napéjeny pies USB nebo standardni PoE:
« Toto zafizeni miize byt napajeno pouze zafizenimi, které splfiuji tfidu ZdVOJe napéjeni 2 (PS2)
nebo omezeny zdroj napajenti (LPS) definovany v normé IEC 62368-1
Prosime, ¢téte a postupuijte podle bezpeénostnich informacich uvedenych nahore béhem
pouzivani zafizeni. Nemuzeme zarucit absenci nehod nebo poskozent pri nespravném uzivani
zafizeni. Prosime, pouzivejte toto zafizeni opatrné a na vlastni nebezpeci.



Kasakwa
AknapatTbIk Kayinciaaik
* Xewpeyre, Genwekteyre Hemece TypneHAipyre ThipbICMaHbi3. KbiameT kepceTi kepek 6onFaH
Xaffainaa, 6i36eH xabapnacblHpi3.
* KypbiiFbiHbl TOMEHTi BeTiMeH TeMeH KObIHbI3,
ILLIKi KOCKBbILL YLUIH:

* XKabasIKTbl CyaaH, OTTaH, blFanbKTaH XaHe bICTbIK OpTaaaH aynak yCTaHbi3.
ChIpTKbI KOCKBIL YLLIiH:

* KypbinFbiHbl OTTaH HeMece bICTLIK OpTafaH anbiC YCTaHbi3. Cyra Hemece 6acka CyibIKTbIKka
6aTblpMaHbI3.
KyaT aganTepi apKbi/ibl XXyMbIC ICTENTIH KOCKbILL YLUiH:

* 3aKpiMaaHFaH KyaTTaHAbIPFbITLl Hemece USB-kabenbai xabablkTol 3apAaTTay YLLiH
KonaaHbaHpI3.

* YCbiHbI/FaH KyaTTaHabIpFbILITaH 6ackackiH KonaHGaHbI3.

* AjianTep KypbiFbiFa XaKelH OPHATLUYbI aHE OHalt KOMKETIMAI G0Ybl KaxeT.
KyaT CbIMbl apKbl/ibl XXYMbIC ICTEATIH KOCKbILL YLLIH:

. eHIM,ClI KyaT CbIMbIH I'Iaﬁ,Ela,ﬂaHblﬂ Kepre KOCblNFaH po3eTkarFa KOCbIHbI3.
. Kyar CbIMbIHAGFbI alla aXblpaTy KYPbl/IFbIChI DeTiH,Cle nahnanaHbmaubu po3eTkara OHaPI Kon
KeTkisyre 6onagbl.



* Po3eTka xab/ablKTblH XaHblHa OPHATBUTFaH XeHE OHalt KO KeTiMAI 60ybl KepekK.
USB Hemece ctaHaapTTbl POE KyaT KOCKbILUbI YLLiH:
* BynxababikTel [EC 62368-1 cTaHAapThiHAG aHbIKTanFaHaal KyaT kesi 2 (PS2) knaceiHa
Hemece LekTeyni KyaT kesiHe (LPS) caiikec keneTiH xabablkTa FaHa naitaanaHyra 6onaael.
OTiHiL, abAbIKTE KONAaHFaHAa KOFapbl KOPCETINreH KayinCiaAik MaIMETTi OKbIN XaHe
epiHi3. bi3 xabablKTbl NaNbIKCHI3 KONAaHbIICa OKWFa Hemece 3akbiMaaHy 60MaiTbiHbIHa
Kenin 6epe anmaimbI3. OTIHIL, 0CbI XabAbIKTH! 6aiikan KoNAaHBIHbI3, HeMece 63
KaTepiHi36eH KonaHackI3.
Latviesu
Drosibas informacija
« Nemédiniet izjaukt, labot vai parveidot ierici. Ja jums nepiecieSams atbalsts, ludzu sazinieties ar
mums.
« Novietojiet ierici ar apakséjo virsmu uz leju.
lekstelpu komutatoram:
« Uzglabajiet ierici no Gidens, uguns, mitruma vai karstam vidém aizsargata vieta.
Ara komutatoram:
* KyPLINFbIHBI OTTaH HEMECE bICTBIK OPTafaH afibic yCTaHbI3. CyFa Hemece 6acka CyibikTbikka
6aTbipMaHbI3.
Komutatoram, ko darbina stravas adapteris:
« Lai uzladétu ierici, neizmantojiet bojatu ladétaju vai USB kabeli.



* Neizmantojiet nekadus citus ladétajus, ka vien tos, kas ieteikti.

« Adapteris jauzstada iekartas tuvuma un tam jabat viegli pieejamam.
Komutatoram, ko darbina ar stravas vadu:

« Pievienojiet izstradajumu sienas kontaktligzdai ar zeméjuma savienojumu, izmantojot
baro$anas vadu.

« KyaT CbiMbIHIaFbI allia axbIpaTy KYPHIFLICH PETiHAe nataanaHbinazsl, pO3eTkara OHai Ko
XeTkisyre 6onaapl.

+ Kontaktligzdai jabut uzstaditai netalu no iekartas un tai jabut viegli pieejamai.
Komutatoram, ko darbina USB vai standarta PoE:

« So aprikojumu var darbinat tikai ar aprikojumu, kas atbilst 2. baroganas avota klasei (PS2) vai
ierobeZotam baro$anas avotam (LPS), kas definéts IEC 62368-1 standarta.

Lietojot ierici, 0dzu, izlasiet un ievérojiet ieprieks minéto drosibas informaciju. Més nevaram
garantét, ka nepareizas ierices lietoSanas rezultata netiks izraisiti nelaimes gadijumi vai bojajumi.
Ladzu, izmantojiet $o produktu uzmanigi un darbiniet to uz pasu riska.

Lietuviy

Informacija apie sauguma
« Neardykite, netaisykite ir nedarykite jokiy pakeitimy jrenginyje. I3kilus techninéms problemoms,

susisiekite sumasy jmone.
* Padeékite prietaisg apatiniu pavirsiumi zemyn.
Vidaus jungikliams:



« Laikykite jrenginj kuo toliau nuo vandens, ugnies, dréegmes ir karsty pavirsiy.
Lauko jungikliams:
« Draudziama patiems jrenginj ardyti, modifikuoti ar bandyti taisyti. Ja jums ir nepiecieSsams
atbalsts, ludzu, sazinieties ar mums.
Skirta jungikliui, maitinamam i$ maitinimo adapterio:
« Draudziama bandyti jkrauti jrenginj sugedusio pakrovéjo ar USB kabelio pagalba.
+ PraSome naudoti tik rekomenduojama pakroveja.
* Prietaisas turi bati netoli nuo jrenginio ir lengvai pasiekiamas.
Skirta jungikliui, maitinamam i$ maitinimo laido:
« Jjunkite produkta j sieninius kistukinius lizdus su jzeminimo jungtimi per maitinimo laida
+ Maitinimo laido kistukas naudojamas kaip atjungimo jtaisas, todél kistukinis lizdas turi bati
lengvai prieinamas.
« Kistukinis lizdas jrengiamas netoli jrangos ir turi bati lengvai pasiekiamas.
Jungikliui, maitinamam i§ USB arba standartiniu maitinimu eternetu:
« Sia jranga galima maitinti tik i$ jrenginiy, atitinkanciy 2 maitinimo $altinio klasés (PS2) arba
riboto maitinimo Saltinio (LPS) reikalavimus, apibréztus IEC 62368-1 standarte.

Susipazinkite su atsargumo priemonemis ir jy laikykités naudojant §j prietaisa. Mes negalime
garantuoti, kad produktas nebus sugadintas dél netinkamo naudojimo. Naudokite atsargiai

prietaisa atsargiai ir savo paciy rizika.



Magyar
Biztonsagi tudnivalok

* Ne kisérelje meg szétszedni, megjavitani, vagy médositani az eszkdzt. Ha segitségre van
szlksége, kérjuk forduljon hozzank.

* Helyezze a készliléket annak also feluletével lefelé.
Beltéri switchhez:
« Tartsa tavol a késziléket viztdl, tlizt6l, nedvességtél vagy forrd kdrnyezettl!
Kiltéri switchhez:
« Tartsa tévol a késziléket tlizt6l vagy forré kérnyezettél. NE meritse vizbe vagy mas folyadékba.
A hélézati adapterrel miikodé switchhez:
«Ne hasznaljon sérllt toltét vagy USB kébelt a készilék toltéséhez!
« Ne haszndljon mas tolt6t a készilékhez a javasoltakon kivil!
+ Az adaptert a készllékhez kdzel és konnyen hozzaférhetd helyen helyezze el.
A tapkabelrdl taplalt switchhez:
« Csatlakoztassa a terméket a tdpkabelen keresztil a foldeléssel elldtott konnektorokhoz.
« Atapkabel dugdja a levalasztd eszkoz, a konnektornak konnyen elérhetének kell lennie.
« A konnektort a berendezés kozelében kell elnelyezni, és konnyen hozzaférhetének kell lennie.
USB-r6l vagy szabvanyos PoE-rél taplalt switchhez:
« Ezt a berendezést csak olyan berendezésekkel lehet taplaini, amelyek megfelelnek az IEC



62368-1 szabvanyban meghatarozott 2. osztalyl (PS2) vagy korlatozott dramforrasnak (LPS).
Kérjlik, olvassa el, és kovesse a fenti biztonsagi informaciokat a készulék hasznalata soran. Az
el6irdsok be nem tartésa, és a fentiektdl eltérd hasznalat balesetet vagy kérosodast okozhatnak,
amiért nem vallalunk felelésséget. Kérjlik, kell vigydzatossaggal és sajat felel6sségére hasznélja
a kesziiléket.

Polski
Informacje dotyczace bezpieczenstwa

+Nie demontuj, nie naprawiaj ani nie wprowadzaj jakichkolwiek zmian w urzadzeniu samodzielnie.
W razie problemdw technicznych skontaktuj sie z nasza firma.

+ Ustaw urzadzenie spodem do dotu.
Dla przetacznika przeznaczonego do uzytku wewnatrz budynku:

+ Trzymaj urzadzenie z dala od wodly, ognia, wilgoci i wysokich temperatur.
Dla przetacznika przeznaczonego do uzytku na zewnatrz budynku:

+ Urzadzenie nalezy trzymac z dala od ognia lub goracego otoczenia. NIE zanurza¢ w wodzie ani
w zadnej innej cieczy.

Dla przetacznika zasilanego przez zasilacz:
* Nie uzywaj uszkodzonej tadowarki lub przewodu USB do tadowania urzadzenia.
* Nie korzystaj z tadowarek innych niz zalecane.

« Adapter powinno by¢ umieszczone w poblizu sprzetu, ktdry z niego korzysta oraz w miejscu
tatwo dostepnym dla uzytkownika.



Dla przetacznika zasilanego przez kabel zasilajgcy:

* Podtacz produkt do gniazdka zasilajgcego z uziemieniem za pomoca kabla zasilajacego.

* Wtyczka przewodu zasilajgcego jest uzywana jako urzadzenie roztaczajace, gniazdko
elektryczne powinno by¢ tatwo dostepne.

+ Gniazdko zasilajagce powinno znajdowacé sie blisko urzadzenia i powinno by¢ tatwo dostepne.
Dla przetacznika zasilanego przez USB lub standard PoE:

« To urzadzenie moze byc¢ zasilane wytgcznie przez urzadzenia zgodne z Power Source Class 2
(PS2) lub Limited Power Source (LPS), okre$lonymi w standardzie IEC 62368-1.

Zapoznaj sie z powyzszymi srodkami ostroznosci i zastosuj sie do nich, gdy korzystasz z

urzadzenia. Nie mozemy zagwarantowac, ze produkt nie ulegnie uszkodzeniu w wyniku

nieprawidtowego uzytkowania. Korzystaj z urzadzenia z rozwaga i na wtasng odpowiedzialno$c¢.

Roméana

Informatii privind siguranta
*Nuincercati sa dezasamblezi, repara sau modifica dispozitivul. Dac ai nevoie de asistent, te

rugam sa ne contactezi.

* Amplaseaza dispozitivul cu suprafata inferioard in jos.
Pentru switch de interior:

« Feriti echipamentul de apa, foc, umiditate si de temperaturi inalte.
Pentru switch de exterior:



« Pastreaza dispozitivul departe de incendiu sau medii calde. NU scufunda in apa sau in orice alt
lichid.
Pentru switch alimentat de un adaptor de alimentare:
« Nu utilizati un incércator sau un cablu USB deteriorat pentru a incarca echipamentul.
+Nu folositi alte incércétoare decét cele recomandate.
« Alimentatorul trebuie instalat in apropierea echipamentului si sa fie usor accesibil.
Pentru switch alimentat prin cablu de alimentare:
« Conecteaza produsul la prize cu impamantare prin cablul de alimentare.
« Stecherul cablului de alimentare este folosit ca dispozitiv de deconectare, priza trebuie s& fie
usor accesibild.
« Priza trebuie instalat& in apropierea echipamentului si trebuie sé fie usor accesibila.
Pentru switch alimentat prin USB sau PoE standard:
+ Acest echipament poate fi alimentat numai de echipamente care respecta sursa de alimentare
Clasa 2 (PS2) sau sursa de alimentare limitaté (LPS) definité in standardul IEC 62368-1.
Va rugam sa cititi si s& respectati instructiunile de sigurant& de mai sus in timpul utilizarii
echipamentului. Nu putem garanta céd nu vor surveni accidente sau pagube din cauza utilizarii
necorespunzatoare a echipamentului. Va rugdm sa folositi acest produs cu grijd si s& l utilizati pe

propriul risc.
Slovencina



Bezpecnostné informéacie

* NepokusSajte sa rozoberat, opravovat alebo upravovat zariadenie. Ak potrebujete servis, obrétte
sananas.

« Umiestnite zariadenie spodnou stranou smerom nadol.
Pre vnatorny spinac:

« Zariadenie udrzujte v bezpe¢nej vzdialenosti od vody, ohria, vihkosti alebo horticeho prostredia.
Pre vonkajsi spinac:

« Udrzujte zariadenie mimo poZiar alebo hortice prostredie. NEponérajte zariadenie do vody
alebo inej kvapaliny.
Pre spina¢ napéjany adaptérom:

* Na nabfjanie zariadenia nepouZivajte poskodent nabijacku alebo USB kéble.

* NepouZivajte ziadne iné sposoby nabfjania okrem odport¢anych spdsobov.

+ Adaptér je potrebné naintalovat v blizkosti zariadenia tak, aby bol lahko dostupny.
Pre spina¢ napajany kablom:

« Pripojte vyrobok do uzemnenej zasuvky pomocou napéjacieho kabla.

 Zastréka na napajacom kabli sltzi ako odpojovacie zariadenie. Zasuvka musi byt lahko
pristupné.

« Zasuvka musf byt nainstalovand v blizkosti zariadenia a musi byt lahko pristupna.
Pre spina¢ napéjany cez USB alebo $tandardné PoE:



« Toto zariadenie moze byt napajané iba zariadeniami, ktoré spifiajd triedu napajania 2 (PS2)
alebo obmedzené napéajanie (LPS) podla definicie v norme IEC 62368-1

Pri pouzivani zariadenia dodrzujte vysSie uvedené pokyny. V pripade nespravneho pouzivania
zariadenia nemézeme zarucit, ze nedéjde k zraneniu lebo sa zariadenie neposkodi. S tymto
vyrobkom zaobchédzajte opatrne a pouzivate ho na svoje viastné nebezpecie.

Slovens¢ina
Varnostne informacije

« Ne poskusajte razstaviti, popraviti ali spremeniti naprave. Ce potrebujete popravilo, nas
kontaktirajte.

+ Napravo postavite tako, da bo njena spodnja povrsina obrnjena navzdol.
Zanotranje stikalo:

+Naprave ne uporabljajte v blizini vode, pozara ali v viaznih oziroma vrocih okoljih.
Za zunanije stikalo:

+Napravo hranite stran od ognja ali vrocih okolij. Naprave NE potapljajte v vodo ali katero koli
drugo tekocino.

Za stikalo, ki se napaja z napajalnikom:
« Ne uporabljajte poskodovanega polnilnika ali kabla USB, s katerim Zelite napolniti napravo.
+ Ne uporabljajte polnilnikov, ki jih nismo priporocili.
«Vmesnik namestite v blizino opreme in poskrbite, da lahko do njega dostopate preprosto.



Za stikalo, ki se napaja z omreznim kablom:
« lzdelek prikljucite v stenske vticnice z ozemljitvenim priklju¢kom prek napajalnega kabla.
Vi€ na napajalnem kablu se uporablja kot odklopna naprava; vti¢nica mora biti lahko dostopna.
« Vtiénica je namescena v blizini opreme in je lahko dostopna

Za stikalo, ki ga napaja USB ali standardni PoE:

«To opremo je mogoce napajati samo z opremo, ki je skladna z razredom vira napajanja 2 (PS2)
ali omejenim virom napajanja (LPS), opredeljenim v standardu IEC 62368-1.

Pri upravijanju naprave preberite zgornje varnostne informacije in jih upoStevaite. Zaradi

nepravilne uporabe naprave lahko nastanejo nesrece ali materialna $koda. Izdelek uporabljajte

skrbno in ga ne upravljajte, e s tem ogroZate svojo lastno varnost.

Srpski jezik/Cpncku jeaunk

Bezbednosne informacije

+ Ne pokusavajte rastavljati, popravljati il modifikovati uredaj. Ako vam treba servisna usluga,
kontaktirajte nas.

« Postavite uredaj sa njegovom donjom povr&inom okrenutnom ka dole.
Za unutra$nju montazu switch
+ Nemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, vlaznog il vru¢eg prostora.
Za spoljadnju montazu switch
* Drzati udaljeno od plamena ili ugrjanih povrsina. Ne potapati u vodu ili neku drugu tecnost.



Za swiceve koji se napajaju preko adaptera
« Nemojte koristiti ostec¢eni punja¢ ili osteceni USB kabl za punjenje uredaja.
+ Nemojte koristiti nijedan drugi punjac osim preporucenog.
« Adapter treba postaviti blizu opreme i treba da je lako dostupan.
Za swiceve koji se napajaju preko kabla za napajanje
« Prikljuciti uredaj u naponsku uti¢nicu preko napojnog kabla koji poseduje uzemljenje.
« Utika¢ na kablu se moze sluziti za iskljucenje uredaja, u tom slucaju uti¢nica mora biti lako
dostupna.
+Napojni prikljucak treba da bude instaliran blizu opreme i treba da bude lako dostupan
Za swiceve koji se napajaju preko USB prikljucka ili PoE standardom.
+ Ovaj uredaj moze se napajati iz izvora napajanja koje je u skladu sa Power Source Class 2 (PS2)
ili preko Limited Power Source (LPS) definisanih u stadardu IEC 62368-1.
Molimo vas da procitate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih informacija kada koristite
uredaj. U sluCaju nepravilne upotrebe uredaja, moze doci do nezgoda ili Stete. Molimo vas da
pazljivo koristite ovaj uredaj i da rukujete njime na sopstvenu odgovornost.

Hrvatski

Informacije o sigurnosti
« Ne pokuSavajte rastavljati, popravijati ili modificirati uredaj. Ako vam je potrebna usluga, obratite

nam se.



* Postavite uredaj s donjom povrsinom prema dolje.
Zaunutarnji prekidac:

+ Uredaj drzite dalje od vode, vatre, viaznih ili vrucih okruzenja.
Za vanjski prekidac:

« Drzite uredaj dalje od vatre ili vru¢ih okruzenja. NEMOJTE uranjati u vodu ili bilo koju drugu
tekuginu.

Za prekidac koji se napaja adapterom:
«Za punjenje uredaja nemojte upotrebljavati osteceni punja¢ ili USB kabel.
+Ne koristite punjace koji nisu preporuceni.
« Adapter se mora postaviti blizu opreme i mora biti lako dostupan.
Za prekidac koji se napaja kabelom za napajanje:
« Ukljucite proizvod u zidnu uti¢nicu s uzemljenjem putem kabela za napajanje.
« Utika¢ na kabelu za napajanje koristi se kao uredaj za iskljucivanje, uti¢nica mora biti lako
dostupna.
« Uti¢nica mora biti instalirana u blizini opreme i mora biti lako dostupna.
Za prekidac koji se napaja putem USB-a ili standardnog PoE-a:

+«Owu opremu moze napajati samo oprema koja je u skladu s izvorom napajama klase 2 (PS2) ili
ograni¢enim izvorom napajanja (LPS) definiranim u standardu IEC 62368-1

Procitajte i slijedite navedene informacije prilikom rukovanja uredajem. Ne mozemojamé\ti kakou



slucaju nepropisne upotrebe uredaja ne¢e doéi do nezgoda il oste¢enja. Uredaj upotrebljavajte
pazljivo i na viastiti rizik.

Pycckuii asbik

PYKOBOZACTBO no 6e30nacHoMy UCMOb30BaHUIO

[Ana 6esonacHoi paboTsl yCTPONCTB MX HEOBXOANMO YCTaHaB/MBATL U UCMONL30BATL B CTPOrOM
COOTBETCTBWM C NOCTABNAEMON B KOMMNEKTE MHCprKL\MeW " OﬁmeﬂpMHﬂTblMM npasunamu
TEXHUKM 6e30NacHOCTY.

(O3HaKOMBTECH CO BCEMI PEAYNPEXAEHUAMM, YKa3aHHbIMI Ha MapKIPOBKeE YCTPONCTBa, B
VHCTPYKLSX N0 3KCM/YaTaLIWK, @ TAKxKe B rapaHTUIHOM TasoHe, YT06b! u3bexars
HEenpasWIbHOMO UCNONL30BAHKA, KOTOPOE MOXET NPUBECTU K NONOMKE yc'rpoﬂc'raa, a TaKxe B0
n3bexaHne NOPaXeHWA 31eKTPUYECKUM TOKOM.

KomnaH1a-13roTosuTeNb OCTaBNAET 38 CO6OM NPABO N3MEHATH HACTOALLMIA JOKYMEHT 6e3
npeasapuTeNbHOro yBeAOMIEHNSA.

CBG,C[EHVW 06 OrpaHN4eHNAX B NCNONb30BaHUM C Y4eTOM NpeaHasHa4eHna ans paﬁOTb\ B XKnblX,
KOMMEPHECKIX 1 MPOU3BOACTBEHHbIX 30HaX.

OﬁOpyﬂOBﬁHMe npeaHasHa4vyeHo AN UCNOb30BaHNA B XXWbIX, KOMMEPYECKNX 1
MPOV3BOACTBEHHbBIX 30HaxX 6e3 BO3eNCTBUA ONacHbIX 1 BPeAHbIX NPON3BOACTBEHHbIX
GaKTopoB.

HpaBW’IE V'YCNoBWA MOHTaXa TEXHAYECKOro CPEACTBA, ero NOAKMOHEHNA K 3ﬂ8KTDMHeCKOL7I cetn
W APYrum TeXHU4ECKUM CpeacTBam, MyCcKa, PerynMpoBaH1A v BBEAEHWA B IKCMyaTauuto.
YCTPOVICTBO IO/IKHO YCTaHAB/MBATLCA Y BKCM/YATVPOBATECA COMMACHO MHCTPYKUNAM,



OM1CaHHbIM B PYKOBOACTBE MO YCTaHOBKE 1 SKCM/yaTaLi 060PYAOBaHNS,

Mpasuna v yCnosuns XpaHeHIs, NIePeBO3KM, Pean13aLm 1 yTUM3aLmM1

BnaxHocTs Bo3yxa npy akcnnyataumi: 10%-90%, 6e3 06pa3oBaHma KoHaeHcaTa
BnaxHoCTb BO3/lyxa Npy xpaHeHun: 5%-90%, 6e3 06pa3osaHms KoHaeHcaTa

Pa6oqan Temneparypa: 0°C~40°C

JlonycTyMan TemMnepatypa Ans 060PyLOBaHIA, UCTIONb3yEMOro BHE NMOMELLEHR, eCAn
npeaycMOTPEHO napameTpamu 060pyaoBaHus: -30°C~70°C

Temnepatypa xpaHeHus: -40°C~70°C

060py/0BaHUE AOMKHO XPaHITECA B MOMELLEHIM B 3aBOACKOI yakoBKe.

TpaHCnopTpoBKa 060PYA0BAHINA AOMKHA NPOU3BOANTLCA B 3aBOACKON YNAKOBKE B KDBITbIX
TPAHCMOPTHbIX CPEACTBAX /0BLIM BIAAOM TPaHCMOPTA

B 13bexaHme HaHeceHs Bpeaa OKpy)aiolLieit cpefie HEOBXOAMMO OTAENATL YCTPOICTBO OT
0BbI4HBIX OTXOA0B M Y TUM3IMPOBATL ET0 HaMBO/IEE 6E30MACHBIM CNOCOBOM — HaMpUMEp,
C/aBaTb B CreLyanbHbIe NYHKTb YTUAM3aLmK. 3yunTe MHGOPMALMIO O NpoLeaype nepefain
000PYA0BaHMA Ha Y TUN3ALIIO B BaLLEM DEMVIOHE.

WHbOpMaLWs O Mepax, KOTOPLIE CNeAyeT NPEANPUHATE NPV OBHAPYKEHUN HENCTIPABHOCTA
TEXHMYECKOrO Cpe/CTaa

B cryyae 06Hapy»KeHus HeMCNPaBHOCTY YCTPOMCTBA HEOBXOAMMO 0BpaTUTLCA K MpoaasLy, y
KOTOPOro 66N NproGpeTeH Tosap. Tosap [oMKeH ObiTb BO3BpaLLeH MpoaasLy B NoAHOM
KOMMAEKTALWM 1 B OPUrVHA/IBHOV YNaKOBKe.



Ip1 HEOBXOAMMOCTY PEMOHTa TOBapa MO rapaHTM Bbl MOXETE 06PATUTHCA B aBTOPU3OBAHHbIE
CEPBUCHBIE LIEHTPbI KOMNaHUy TP-Link.

YkpaiHcbka MoBa
IHdopmaLlis woao 6e3nekn

* He HamaraliTeCb CamoCTilHO po3ibpaTit, PEMOHTYBATY 41 MOANDIKYBATV NPUCTPI. AKLLO BaM
noTpi6Ha nocnyra, 6yab nacka, 38'MKITLCA 3 HaMM.

+ PogTaluyiTe NpUCTPIN HKHBOI MOBEPXHEID A0 HI3Y.
[ANnA BHYTPILUHBLOrO KOMyTaTopa:

* He ponyckaiite nepe6ysaHHs NpUcTpOLo 6ins BOAK, BOMHIO, BOJIOTOTO CEPeA0BULLE Yu
cepeaosuLla 3 BUCOKUMM TeMnepaTypamm.

ANnA 30BHILLIHBLOrO KOMyTaTOpa:

« TpumaliTe NpUCTpIi Noaani Bia BOrHIO abo rapayoro cepesosuLla. HE 3aHypioiite y Boay un
6yab-AKY iHLLY PiAvHY.

s KoMyTaTOpa 3 XXMBAEHHAM Bifl ananTepa:

* He BuKoprCTOBY#TE NOLUKOKEHI 3apaaHi npucTpoi um USB kabeni ana npoLiecy 3apsakuv
MPUCTPOIO,

* He BuKopu1CTOBY#TE ByAb-AKi 3apAAHI NPUCTPOI, OKPIM PEKOMEHOBAHNX.

* AnanTep Mae 6yTV BCTaHOB/IEHMIA Y NErKOAOCTYMHOMY MiCLi Ta OAHOYACHO Nopsa 3
06naaHaHHAM.

[Ans KoMyTaTOpa 3 XXMBNEHHAM Bif Kabento:



* MigkMouiTb BUPIG A0 PO3ETKM i3 3a3eMEHHAM 3@ AOMOMOTO Kabesio XKUBNEHHS.

* Busika Ha LUHYPI XXWUBNEHHS BUKOPUCTOBYETLCA AIK NPUCTPIM BIAKNKOHEHHS, PO3ETKa NOBIUHHA
6y T NErKOAOCTYMHOI.

+ PoseTka NoByHHa 6y T1 BCTAHOB/EHa NOPYY 3 06NaAHaHHAM | By TV NerkoA0CTYNHOI.

Ans komyTaTOpa 3 XuBNeHHaM Big USB a6o ctaHaapTHoro PoE:

* Liet npuCTpiit MOXHa VBTV NMWE BiA 06/1aAHaHHS, Ake BIANOBIAaE BUMOraM Knacy Axepen
XusnenHs 2 (PS2) abo Axxepena 3 06MEXeHOI0 NOTYXKHICTHO (LPS), Bu3HayeHWM y cTaHaapTi
IEC 62368-1.

Byab nlacka, yBaxHO nNpouuTaiiTe Ta A0TPUMYITEC BULLEBKa3aHO! iHbopMaLi 3 TexHikv Geanexu,
NPV KOPUCTYBAHHI NPUCTPOEM. Mit HE MOXEMO rapaHTYBaTH, LLIO HEHANIEXHE Ui HENpaBu/bHE
BIKOPUCTaHHS NPUCTPOIO HE CTIPUYMHUTL HELLACHUX BIANAAIKIB, Y4 OTPUMAHHA By/b-AKIX
MOLUKOAKEHD.BYAb Nacka, BUKOPUCTOBYITE aHuii NPUCTPIi 3 06EPEXHICTIO, Ta NpUiiMatoymn
PU3KKW NOB'A3aHI 3 10r0 BUKOPVCTaHHAM.

Eesti
Ohutusalane teave
* Ara (rita seadet lahti vGtta, parandada ega muuta. Kui seade vajab hooldust, vota meiega
Ghendust.
+ Asetage seade alumisele pinnale allapoole.
Siselliti:
* Hoia seade eemal veest, tulest, niiskusest vai kuumast keskkonnast.



Vaélisliliti:
* Hoidke seade eemal tulest ja kuumadest keskkondadest. ARGE kastke vette ega muusse
vedelikku.
Toiteadapteriga to6tav liliti:
« Ara kasuta seadme laadimiseks kahjustatud laadijat ega USB-kaabilit.
+ Ara kasuta mistahes muid laadijaid peale soovitatavate.
+ Adapter tuleb paigaldada seadme l&hedale ja see peab olema kergesti ligipaasetav.
Toitejuhtmega tootav liliti:
+ Uhendage toode toitejuhtme abil maandustihendusega pistikupesadesse.
« Toitejuntme pistikut kasutatakse lahtiihendamisseadmena, pistikupesa peab olema hdlpsasti
ligipaésetav.
« Pistikupesa peab olema paigaldatud seadme lahedale ja olema kergesti ligipaasetav.
USB- véi standardse PoE-toitega liliti:
« Selle seadme toiteallikaks vaib kasutada ainult seadmeid, mis vastavad IEC 62368-1
standardis maéaratletud toiteallikate klassi 2 (PS2) voi piiratud toiteallika (LPS) nduetele.

Seadet kasutades palun loe labi ja jérgi laltoodud ohutusteavet. Mei saa garanteerida, et seadme
ebadige kasutamine ei too kaasa dnnetusi voi kahjustusi. Palun kasuta seda toodet hoolikalt ja

kasuta omal vastutusel.
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda TP-Link, i preuzet je sa njihove zvaniCne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:
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